
N A T U R E  A R O U N D  Y O U

The Asian Koel:
The Asian Koel though rarely seen, is well known by its
distinctive call echoes through the Valley. It is a large,
approximately 45cm, long-tailed, cuckoo. The male is
bluish-black, with a pale green bill, rich red eyes, and grey
legs and feet. The female is heavily striped and spotted
brown on the underparts and white on the upperparts. She
has an olive or green beak and red eyes. Notoriously bad
parents, Koels trick more diligent birds into raising their
young – females lay their eggs in the nests of other birds,
leaving them to incubate the egg and bring up the chick.

he distinct, ethnic and socio-
cultural community of the Meos
of Mewat, the region covered by
Alwar, Bharatput and Gurgaon is
the traditional homeland of the
Meos also known as the Mewatis
and favoured by Colonel James
Skinner as cavalrymen for his
legendary Skinner’s Horse.

These proud people trace their
roots to the early Aryan settlers
in North India. Converted to
Islam by Sufi saints, whose
dargahs and mazhars even
today dot the countryside,
they, nevertheless, maintained
their age-old distinctive ethno-
cultural identity.

The Meo claim to be Ksatriyas,
descended from the Pandavas –
the Mahabharata is, for them,
much more than a mere epic,
it is central to their cultural
identity. The Meo version of the
Mahabharat called the Pandun

Ka Kada, and is performed by
Mirasis or Jogis. Dressed in
flowing white dhoti-kurtas and
bright crimson turbans they begin
their rendition with an ode in
praise of the Prophet Muhammad
and the Sufi saint Khwaja
Moinuddin Chishti of Ajmer.

establishing them as ancestors
of the Meos and, in the process
liberally drawing upon,
modifying and critiquing the
“great tradition” of Vedic and
Puranic Hinduism.

‘Pandun Ke Kada’ is the only
Muslim form of the Mahabharat
that exists and its narration
always ends with verses in
praise of its composer, an early
eighteenth century Meo Muslim
called Sadullah Khan, regarded
by the Meos as their ‘national
poet’. Today, barring a few
Mirasis, no one else can recite
the ‘Pandun Ke Kada’.

Though the Partition uprooted
a large part of this community
to Pakistan, where they settled
in the Punjab and Sind region,
many continue to live in their
traditional homeland.

The musical rendering of the
‘Pandun Ke Kada’ takes more
than three hours to recite. It
consists of some 800 verses or
‘dohas’ all in the Mewati dialect.
It narrates the story of the five
Pandava brothers, clearly
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LASURA
(Cordia myxa)

is a medium-sized broad-
leafed deciduous tree

A n invitation to come together, to discuss,
debate and deliberate in an environment
conducive to positive thought and action; for a
retreat, workshop, seminar or conference.

Fresh and open, the sheer tranquility of the location
forms a perfect backdrop to a successful event.

The Conference Centre is an integral
part of the Tarudhan Valley Golf
Resort offers three individual
conference venues with state-of-the-art
equipment and conference facilities. Two
Conference Halls have a capacity for up to 120
people each, while a smaller Boardroom caters to
up to 20 people. The lush and luxuriant lawns, on
the other hand, are perfect  for banquets, dinners
and theme parties for up to 500 people.

A dedicated kitchen that ensures quality catering
of the highest standard and a wide variety of
leisure and entertainment facilities makes certain
that relaxation forms an integral part of the
agenda. For your convenience, a conference
coordinator facilitates each conference, and is
available 24 x 7 for any eventuality.

The Conference Centre offers the latest
equipment and conference aids.

The Conference Centre
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Night view of the Conference Centre

The dense dark foliage of the

Lasura makes it a highly

ornamental tree wherever

grown. But the tree is more than

just pretty to look at. The fresh

foliage provides useful as fodder

for cattle and the leaves are also

used for wrapping beedies and

cheroots. The fruit, which

appears during July-August has

a somewhat  translucent pulp,

which can be used as glue

when half-ripe.  The half-ripe fruit

also makes a tasty broth and an

excellent pickle that is quite

effective against indigestion.

The ripe fruit are sweet and full

of vitamins, and a traditional

preventive for falling hair. The

bark and roots of the lasura are

also very effectively used locally

as a remedy against cough, cold

and various digestive ailments.

Vol. 1 - Issue II In and Around the Tarudhan Valley

    inter has given way to spring, and the Valley has woken

up from its long slumber; Spring is in the air and, at the

Tarudhan Valley Golf Resort; as far as the eye can see it is

greeted by varied colours of green; from the delicate green

of the new peepul leaves to the dark and rich hues of the

fairways on the golf course. The semul is in full bloom, and

the rich colours of the Persian Lilac, nili gulmohar, have

started peeping out of the canopy of the leaves. Peacocks

roam the fairways, and an infinite variety of birds dart

around the greens, gracefully skimming the waters of the

lakes to satiate their thirst.
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